DIRECTIONS FOR USE
CONNECTING CABLES BETWEEN PADS
AND ELECTROSURGERY DEVICES

DESCRIPTION AND INDICATIONS
The packaged product is sold in is NOT STERILE.

CONNECTING CABLES WITH TAB CONNECTIONS
FOR DISPOSABLE PADS FOR ELECTROSURGERY.
On one end the cables are fitted with a clamp
connection, and on the other, with various connectors
which make the cables compatible with numerous
electrosurgery devices.

MODELS F7902 — F7902-S — F7904 - F7902/3MT
Connecting cable with a mono @ 6,3 mm jack
connection

MODELS F7903

Connecting cable with Valleylab-type connection
MODELS F7902/4

Connecting cable with male @ 4,0 mm plugs

MODELS F7902/24

Connecting cable with 2 male @ 4,0 mm plugs
MODELS F7903/F

Connecting cable with Valleylab-type connector for
Force 1-2-4-4B models

CONNECTING CABLES FOR RE-USABLE PADS
FOR ELECTROSURGERY WITH FEMALE 4MM
CONNECTORS

On one end the cables are fitted with 4 mm safety
terminals for connecting to the pads, and on the other
with various connections which make the cables
compatible with numerous electrosurgery devices.
MODELS F7922 - F7924

Connecting cable with a mono @ 6,3 mm jack
connection

MODELS F7923

Connecting cable with Valleylab-type connection
MODELS F7922/4

Connecting cable with male @ 4,0 mm plugs

MODELS F7922/24

Connecting cable with 2 male @ 4,0 mm plugs
MODELS F7923/F

Connecting cable with Valleylab-type connection for
Force 1-2-4-4B models

INSTRUCTIONS FOR USE

Carefully check packaging, cables and connection
plugs. Do not use the product in case of visible
damages or defects.

Connecting of cables with clamp connection:

. raise the moveable lever positioned on the blue
plastic part of the clamp.

. insert the tab of the disposable plate into the
receptacle located on the blue plastic part of the
clamp.

. replace the lever in the home position.

Connecting of cables with 4 mm diameter male plugs:

. Insert the plugs into the holes located on the pad;

. On being inserted the protective sheath on the tip
of the plug retracts in order to allow for
connection to the pad.

WARNING

. Connect the clamp to the tongue of the
disposable plate, being careful to position the
clamp outside the gel-covered area.

. The product is supplied non-sterile.

. The equipment and plates used with this product
must conform to the regulations currently in force.

NB:The products must be used by qualified

healthcare personnel.

Do not pull cables at the insulation

CLEANING
Cables can be cleaned with a soft cloth soaked with
disinfecting solution.

LIFE OF PRODUCT

The life of the products depends on the number of
uses and on maintenance type. The products must be
immediately destroyed in case of deterioration of the
material.

STORAGE

The product must be stored in the original package
at the environmental conditions (temperature and
relative humidity) specified on the pouch’s label.
Putting external heavy weights on the package, the
product could be damaged.

WASTE DISPOSAL

If, during the use of this device or as a result of its
use, a serious incident has occurred, please report
it to the manufacturer and to your national authority.
For any malfunction or defect of the device, inform
the Manufacturer's Quality Service.

WASTE DISPOSAL
Refuses deriving from health structures must be
disposed in according to the regulation in force..
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